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Il y a le risque d’un dérangement de la 
fonction du système de revetement  
MULTIVERSO.

Ceci peut nuire à votre santé ou à la 
santé des utilisateurs.

CONTENU

LE SYSTEME DE REVETEMENT MULTIVERSO

DECLARATION

Prenez le temps de lire avec attention les pré-
sentes instructions de montage du système de 
revetement MULTIVERSO. 

Dans cette notice de montage, des pictogram-
mes sont utilisés qui sont décrits ci-après. Ces 
pictogrammes servent à marquer des instructions 
et renseignements qui demandent une attention 
particulière.

• Kaldewei a établi ces instructions de montage 
en toute conscience.

• Kaldewei se réserve le droit de porter des 
modifications au contenu des instructions de 
montage sans assumer par cela l’obligation 
d’en informer des tiers.

• Kaldewei se réserve le droit d’effectuer des 
modifications ayant pour but l’amélioration de 
l’installation technique sans assumer par cela 
l’obligation d’en informer des tiers. Veuillez lire, 
le cas échéant, les informations supplémentai-
res jointes à la présente.

• Sans approbation expresse de la société 
Kaldewei, aucune partie des instructions de 
montage ne peut être reproduite ou transmise 
d’une autre manière.
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VOLUME DE LIVRAISON

Le système de revêtement MULTIVERSO est pré-
monté. Le contenu de l’emballage est soumis à 
un contrôle étendu de qualité et de bon fonction-
nement. 

Le nombre nécessaire d’éléments longitudinaux 
ou latéraux MULTIVERSO dépend de la situation 
de montage.

SITUATIONS DE MONTAGE

MULTIVERSO peut être utilisé dans les situations 
de montage suivantes. 

L’installation du système MULTIVERSO est ex-
pliquée ci-après en prenant comme exemple la 
situation de montage „angle gauche de la salle“. 
Les autres situations de montage sont à réaliser 
de manière analogique.

Dans le cas de bassins de forme ovale ou 
octogonale, on a besoin d’éléments inter-
calaires supplémentaires. Les éléments 
intercalaires doivent être commandés sé-
parément selon le modèle de bassin.

L’ensemble des éléments longitudinaux  
MULTIVERSO comprend:

• le cadre avec les supports réglables, les atta-
ches magnétiques et les fixations

• 2 plaques frontales avec les attaches et les 
chaînes de sécurité

• le dispositif d’aspiration pour l’ouverture des 
plaques frontales

L’ensemble des éléments latéraux MULTIVERSO 
comprend:

• le cadre avec les supports réglables, les atta-
ches magnétiques, les fixations et les assem-
blages d’angle

• 1 plaque frontale avec les attaches et les chaî-
nes de sécurité
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Le montage du système MULTIVERSO ne 
peut être effectué que par une entreprise 
agréée spécialisée dans les installations 
sanitaires.

Protéger la surface du bassin, les car-
reaux de mur et de sol ainsi que le revê-
tement MULTIVERSO contre toute détério-
ration lors du montage.

Eviter tout encrassement qui pourrait 
entraîner des obturations lors de l’installa-
tion du siphon.

TRANSPORT

INSTRUCTIONS DE MONTAGE IMPERATIVES

Tous les travaux doivent être effectués 
à l’aide de l’outillage spécial usuel en la 
matière.

Une fois le montage du système  
MULTIVERSO fini, les présentes instruc-
tions de montage et le dispositif d’aspira-
tion sont à remettre au maître de l’ouvra-
ge (utilisateur final) ou,  par intérim, au 
chef de chantier ou à l’architecte.

Lors du transport du système MULTIVERSO, il faut 
respecter les prescriptions suivantes:

Ne transporter système MULTIVERSO que 
dans l’emballage de livraison et éviter des 
charges inappropriées.

Kaldewei décline toute responsabilité 
pour les dommages résultant d’un stoc-
kage intermédiaire et d’un transport non 
appropriés ou bien de la non-observation 
des prescriptions données. 

Le lieu d’installation du bassin bouillon-
nant ou du système MULTIVERSO peut ou 
devrait être carrelé complètement ou jus-
qu’au niveau indiqué dans la figure. Dans 
le cas de la pose des carreaux de mur 
après installation du bassin bouillonnant, 
il faut tenir compte du carrelage lors de la 
coupe des plaques frontales.

A = longueur du bassin
B = largeur du bassin
C = hauteur du bassin jusqu’à l’arête inférieure 

du bord du bassin

Renseignement I: L’installation du bassin 
bouillonnant, le branchement électrique et 
l’élimination de dérangements du fonction-
nement ou de défauts ne peuvent être effec-
tués que par une entreprise spécialisée en la 
matière et qui a apporté, vis-à-vis des auto-
rités compétentes, ses connaissances et sa 
compétence, par exemple, dans le domaine  
de la distribution de courant électrique et 
de l’alimentation ou bien de l’évacuation de 
l’eau en ce qui concerne l’application des 
prescriptions de sécurité nationales.

INSTALLATION DU BASSIN A BAIN BOUILLONNANT

• Installer le bassin bouillonnant selon les instructions jointes et le 
fixer à l’aide des ancrages de bassin.

• Raccorder les conduites d’alimentation et d’évacuation (voir ren-
seignement I).
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COUPE DES ELEMENTS LONGITUDINAUX / LATERAUX

La coupe des éléments latéraux n’est pas 
nécessaire dans le cas de la situation de 
montage „détaché » et pour les bassins 
hexagonaux.

A = longueur de bassin + 80 mm
B = largeur de bassin + 80 mm

• Desserrer et enlever les dispositifs d’assemblage d’angle non né-
cessités (C, D).

• Couper à l’aide d’une scie à métaux ou d’une scie a guichet les 
extrémités supérieures et inférieures marquées (E) des éléments 
longitudinaux / latéraux selon la situation de montage.

• Ebavurer les arêtes de coupe.

• Vérifier les longueurs de montage (A ou B).

C

D

E

JONCTION DES ELEMENTS LONGITUDINAUX / LATERAUX

• Enfiler dans les éléments longitudinaux les dispositifs d’assem-
blage d’angle (A en haut et B en bas) des éléments latéraux et 
serrer les vis.

A

B
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Le système MULTIVERSO est préréglé à 
une hauteur de 610 mm. Les hauteurs de 
réglage possibles vont  de 390 mm à  
610 mm.

X = hauteur de régalage sur MULTIVERSO
Y = hauteur d’installation (arête inférieure bord 

de bassin jusqu’à carreaux de sol)
Z = pose des carreaux sur  face du bassin

CALCUL DE LA HAUTEUR DE RÉGLAGE

X = Y - Z

Déterminer d’accord avec le carreleur la 
pose des carreaux ou bien du revêtement 
en marbre, granite ou bois “Z“ de la face 
du bassin. 

Renseignement I: Si la partie supérieure 
devait se coincer lors de la descente, 
utiliser, le cas échéant, un marteau avec 
un appui de frappe et frapper sur la face 
supérieure du MULTIVERSO.

Pour les bassins ovales et octogonaux, on 
a besoin supplémentairement d’éléments 
intercalaires.

Renseignement I: L’élément intercalaire 
doit être fixé à fleur de la face du système 
MULTIVERSO. 

FIXATION DES ELEMENTS INTERCALAIRES

• Mettre en place les éléments intercalaires et les fixer au moyen 
des vis taraudantes et des rondelles (A) jointes (voir renseigne-
ment I).

A

REGLAGE DE LA HAUTEUR

• Déterminer la hauteur de réglage “X“.

• Visser les vis de réglage (A) avec leurs rondelles jusqu’à atteindre 
la hauteur de réglage “X“ sur tous les supports.

• Desserrer les vis de serrage (B) de tous les supports.

• Faire descendre jusqu’à la hauteur de réglage „X“ la partie supé-
rieure du MULTIVERSO régulièrement sur tous les supports (voir 
renseignement I).

• Serrer les vis de serrage (B) de tous les supports.

• Tourner légèrement en direction contraire les vis de réglage (A) de 
tous les supports.

A

B
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INSTALLATION DU SYSTEME MULTIVERSO

• Placer MULTIVERSO devant le bassin bouillonnant à une distance 
de 80 mm du bord extérieur du bassin.

• Vérifier la hauteur de réglage et la réajuster le cas échéant.

E

MISE EN PLACE DES FIXATIONS

• Tourner la fixation de bord (C) jusqu’à ce qu’elle sorte sous le 
bord du bassin et la bloquer par un écrou à six pans (D) conter le 
déréglage (voir renseignement I).

• Tourner la fixation latérale (A)  jusqu’à ce qu’elle sorte au niveau 
de la paroi du bassin et la bloquer par la vis hexagonale (B) con-
tre le déréglage (voir renseignement I).

• Aligner verticalement au moyen d’un niveau à bulle d’air les élé-
ments longitudinaux et latéraux.

• Enlever la bande (E) pour la fixation au sol au-dessous des élé-
ments longitudinaux et latéraux (voir renseignement II).

Renseignement I: Si des composants 
de système du bassin bouillonnant ou 
d’autres éléments de construction empê-
chent le montage des fixations, ces élé-
ments peuvent être desserrés et déplacés 
de manière appropriée.

Renseignement II: En cas d’inégalités des 
carreaux de sol au-dessous des éléments 
longitudinaux et latéraux, il faut prévoir un 
scellement élastique (p. ex. silicone ou 
matière acrylique) des éléments longitu-
dinaux et latéraux pour éviter de l’eau de 
suintement.A

B

D

C
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COUPE DES PLAQUES FRONTALES

X = Hauteur de coupe des plaques frontales
Y = Hauteur d’installation (de l’arête supérieure 

MULTIVERSO aux carreaux de sol)

CALCUL DE LA HAUTEUR DE COUPE

X = 610 mm - Y

Une bonne circulation de l’air sous le bas-
sin est nécessaire pour le fonctionnement 
du système bouillonnant; il faut donc pré-
voir un espace de 10 mm au-dessous des 
plaques frontales, dimension résultant du 
calcul décrit de la hauteur de coupe.

Renseignement I: Selon la situation de 
montage, il faut couper de 80 mm les 
côtés correspondants des plaques fron-
tales (voir figure). Si les carreaux muraux 
ne sont posés qu’après l’installation du 
bassin bouillonnant, il faut tenir compte 
du carrelage lors de la coupe des plaques 
frontales.

A

• Déterminer la hauteur de coupe “X“.

• Desserrer les attaches (A) et les déplacer de la dimension de la 
hauteur de coupe “X“ (le cas échéant, les placer dans les alésa-
ges supérieurs).

• Marquer la hauteur de coupe “X“.

• Couper les plaques frontales au moyen de la coupeuse ou de la 
scie à main.

• Couper de 80 mm les côtés des plaques frontales (voir rensei-
gnement I).

SUSPENSION DES PLAQUES FRONTALES

• Placer les attaches (A) des plaques frontales dans les dispositifs 
de réception (B) (le cas échéant, les dispositifs de réception (B) 
doivent être déplacés).

• Mettre en place la chaîne de sécurité (C).

• Régler les aimants d’attache (D) sur la vis de réglage (E) de ma-
nière à ce que les plaques frontales se ferment et forment une 
surface plane.

Si les plaques frontales ne forment pas 
de surface plane et ne sont pas à fleur de 
l’arête supérieure du système MULTIVERSO, 
il faut vérifier la position des attaches (A) ou 
le réglage des aimants d’attache (D).

A

B

C

D

E
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TRAVAUX DE CARRELAGE

Remettre au carreleur, qui en dispo-
sera jusqu’à la fin de ses travaux, les 
instructions de montage et le dispositif 
d’aspiration pour l’ouverture des plaques 
frontales.  

La fixation du système MULTIVERSO marque la fin 
des travaux de l’installateur sanitaire et le début 
des travaux de carrelage qui sont décrits à partir 
de la page 9 des présentes instructions de mon-
tage.

SUITE A PAGE 9

Instructions d‘installation
Carreleur
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La fonction du système de revêtement 
MULTIVERSO peut subir des perturba-
tions.

CONTENU

LE SYSTEME DE REVETEMENT MULTIVERSO

DECLARATION

Prenez le temps pour lire attentivement les pré-
sentes instructions de montage relatives au sys-
tème de revêtement MULTIVERSO.

Le pictogramme décrit ci-dessous est utilisé dans 
les instructions de montage. Ce pictogramme 
permet de mettre l’accent sur les instructions et 
recommandations qui exigent une attention plus 
particulière.

• Kaldewei a établi ces instructions de montage 
en toute conscience.

• Kaldewei se réserve le droit de porter des 
modifications au contenu des instructions de 
montage sans assumer par cela l’obligation 
d’en informer des tiers.

• Kaldewei se réserve le droit d’effectuer des 
modifications ayant pour but l’amélioration de 
l’installation technique sans assumer par cela 
l’obligation d’en informer des tiers. Veuillez lire, 
le cas échéant, les informations supplémentai-
res jointes à la présente.

• Sans approbation expresse de la société 
Kaldewei, aucune partie des instructions de 
montage ne peut être reproduite ou transmise 
d’une autre manière.

 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE  .......................10

IMPERATIVES CARRELAGE DES PLAQUES 
FRONTALES .................................................10

 
CARRELAGE DE LA FACE DU BASSIN .............10

 
CONTROLE DE FONCTIONNEMENT .................11

JOINTOIEMENT DES PLAQUES 
FRONTALES .................................................11
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE IMPERATIVES

Protéger la surface du bassin, les car-
reaux de mur et de sol ainsi que le revê-
tement MULTIVERSO contre toute détério-
ration lors du montage.

Eviter tout encrassement qui pourrait 
entraîner des obturations lors de l’installa-
tion du siphon.

Tous les travaux doivent être effectués 
à l’aide de l’outillage spécial usuel en la 
matière.

CARRELAGE DES PLAQUES FRONTALES

• Poser les carreaux à partir du centre de l’élément longitudinal 
(voir renseignement I/II/III).

Renseignement I: Poser les carreaux  (B) 
en respectant une fente d’au moins 3 mm 
(A, voir détail) autour des plaques fron-
tales. Cette fente permet le mouvement 
libre des plaques frontales et sera à scel-
ler ultérieurement au moyen de matière 
élastique.

Renseignement II: La hauteur du carre-
lage sur les plaques frontales doit être de 
15 mm au maximum.

Renseignement III: Une bonne circulation 
de l’air sous le bassin est nécessaire 
pour le bon fonctionnement du système 
bouillonnant; pour cette raison, l’espace 
de 10 mm entre les plaques frontales et 
les carreaux de sol ne doit pas être recou-
vert de carreaux.

CARRELAGE DE LA FACE DU BASSIN

• Poser les carreaux de la face du bassin jusqu’à un niveau juste-
ment sous le bord du bassin.

Recommandation: Lors de la pose des 
carreaux, il est utile d’utiliser une règle 
profilée (A) en matière plastique ou en 
métal.

Les revêtements continus en marbre, gra-
nite ou bois de la face du bassin peuvent 
être coupés exactement à la longueur du 
bassin ou être montés avec saillie.

A

A

B

B
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Une fois le montage du système  
MULTIVERSO terminé, remettre ces ins-
tructions de montage et le dispositif d’as-
piration au maître de l’ouvrage (utilisateur 
final) ou, par intérim, au chef de chantier 
ou à l’architecte.

CONTROLE DE FONCTIONNEMENT

• Ouvrir et fermer à plusieurs reprises toutes les plaques à l’aide du 
dispositif d’aspiration fourni.

• Contrôler le mouvement libre.

JOINTOIEMENT DES PLAQUES FRONTALES

Après le contrôle de fonctionnement, le 
système de revêtement doit être scellé à 
l’aide d’une matière d’étanchéité élasti-
que appropriée (p. ex. silicone, matière 
acrylique).

Une bonne circulation de l’air sous le 
bassin bouillonnant est impérativement 
nécessaire pour le fonctionnement du 
système bouillonnant. C’est pourquoi le 
bord inférieur des plaques frontales ne 
doit pas être jointoyé.• Jointoyer au moyen de matière d’étanchéité les fentes (A) entre 

les plaques frontales ainsi que l’arête continue sous le bord du 
bassin et laisser reposer jusqu’à ce que la matière d’étanchéité 
ait pris (voir instructions du fabricant).

A
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